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Párbajok .
Katonatiszti pisztoly-párbaj —  
Kemény dolog, biztos haláljaj.
Nem kellemes beszélni róla,
Pedig biz’ Isten, igy van jól a’!
A katona — a harcz fia,
Kell ölnie, kell halnia.
Lehet a casus belli bármi, 
Huszárnak jól kell duellálni.
Az egyik holtan ott marad,
A másik diadalt arat . . .
Erről csak annyit gondolok.
Hogy —  katonadolog.

*
* *

Újságírók dulakodása 
Egészen más a’ !
Újságírókat penna illet.
Jó l irni, ez a fő becsület.
S ha megesik, hogy irás-közbe' 
Gurulnak szörnyű dühbe, tűzbe 
S vitájok véget sosem ér:
Ám zárja le pár cseppnyi vér!
A párbaj, annyi szó után,
Befejezési mód csupán.
Itt s ott elég egy könnyű seb,
S ez sem nagyobb s az sem kisebb. 
Moaolygva fogjanak kezet,
Békülni élvezet.

*
* *

Újságírók gyüszűnyi vért is 
Miért hullatnak, oh miért i»?
Mert nagy urak gyűlölik egymást, 
Az ármányt szövögetik folyvást. 
Hanem azért, ha összejönnek,
Nagy illedelmesen köszönnek — 
Nincs látszata köztük haragnak, 
Nyugodtak s kedvesek maradnak. 
Azért van skriblerekre szükség, 
Hogy ő helyettük egymást üssék; 
Hogy tollal s karddal is vigyék 
Előbbre nagy urak ügyét;
Hogy higyjenek, buzogva ebben,
A nagy uraknál lelkesebben;
Hogy istenítsék a vezért . . .

*
* *

Gyüszűnyi vér is sok ezért,
Oh, kedves újságíró társak!
Ti hagyjatok békét egymásnak,
Ti, szegénységben egy-testvérek!
Úgy sem tiétek az az érdek,
Melyért oly hévvel hadakoztok 
S egymásnak bajt okoztok.

*
* *

De persze, ilyen a hadjárás!
Jó  messze a főhadiszállás,
Mögötte harczoló hadaknak.
A  fővezérek szépen laknak,
Jó l élnek, nyugton alszanak —
S csak nagy távolból hallszanak 
Lövések néha eddig el.
A  nagy ur ilyenkor figyel:
»Aha! Az előőrsök lőttek,
Az ellenség bolygatja őket . . .«
S úgy is van: tőle messze, messze 
Közkatonák ütköznek össze,
Kik sánczban hálnak, véknyan élnek, 
Atkozzák hidegét az éjnek 
És nagy haraggal verekszenek — 
így legalább fölmelegszenek.
Es készek ontni vért
Nem kérdve, hogy: Kiért? Miért?

Viczmándi. Kalemburszky Viczibáid
széf iczavi czamodásai

(A »Központi* fülkéjében.)

? Egán urat Mun
kácson meglopta két 
egánef.

? A  »Czipész« szo- 
czialista lap gorombán 
bántja a papokat. Jó 
lenne, ha a czipész-iró 
urak az írásban is ven
nének mértéket.

? A »Magyar Szó« 
irói Wagner-énekesek.
V alóságos főudvar-Mes- 
terdalnokok.

? A  »Budapesti Napló« a »Magyar Szó«-t disznó 
csordának titulálta. Az ilyen hang igazán sertés.

? A  Bartha ur gyulai kerületében ma is Ugrón 
Gábor a próféta. De már csak Jeremiás próféta.

? A  »Magyarország« aztirja. hogy Eötvös Károly 
katolikus-faló. Hogyne? — mikor az Abbazia-kávé- 
házban annyi kapuczinert pusztit el!
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Kanczel-paragrafusok.

§. Tündöklő ülése volt a főrendiháznak hétfőn, 
midőn nehány rövid óra alatt más javaslatokkal egy 
füst alatt letárgyalta s megszavazta az 1900 évi költ
ségvetést. A  néppárti főrendek ugyanis Zichy Nándor 
gróf ur talmi-főherczegi vezetése alatt a távollétükkel 
tündököltek. Nyilván attól tartottak, hogy id. Zichy 
János gróf szóval megismétli ott ismeretes Quos egoját 
ad notam: Cicero in Catilinam,

§. A kath. püspökök magatartása ugyancsak e 
főrendiházi vita alatt nagyon elkeserítette az egyik 
szent lapot, bizonyára a sovárgva várt főpapi áldás 
elmaradása következtében. Azzal vádolja a püspököket, 
hogy hallgatásukkal és a budget megszavazásával désa- 
vouálják a megindult kath. mozgalmat (értsd: a heccz- 
káplánkodást) és »a hitvalló népképviselők bátor küz
delmét az egyház jogaiért.« Sose bnsuljon a kegyes 
hecczujság! Tudja azt mindenki, hogy például, de 
csakis például: a gazda nemcsak »ezoki!« avagy 
»kuss!« szóval, de szeme pillantásával is tudja bátorí
tani vagy elhallgattatni a házi kuvaszokat.

§. Az kj váczi püspökről kinevezése alkalmából 
hosszú lére eresztett életrajzot közölnek a lapok, hogy 
47 éves gróf létére volt káplány, plébános és kanonok, 
mint annyi sok-sok más derék pugris papja a hazának. 
Csak arról nem szólnak azok a krónikások, mi oka s 
magyarázata légyen annak, hogy a legutóbbi négy év 
alatt megüresedett mindhárom püspöki székre, neveze
tesen az erdélyi, pécsi és váczi dúsgazdag fő-javadal- 
makra éppen csak az esztergomi egyházmegyéből tellett 
arra való pap és e három közül kettőnek éppen gróf
nak köllött lennie. Hát én nem vagyok strigonita? 
kérdi Molnár János szent atyus.

002

§. A »Gzipész« nevű lap suszter-szerkesztője a 
kaptafájára húzta a papokat, egy kissé meg is láb- 
szijjazta és olyan szurkosán peczkelte ki őket a lapban 
is, amint a saját szak-szemével látni vélte. Perbe 
fogták értté osztály ellen való gyűlölet szitása czimén. 
Az esküdtek azonban fölmentették, mert a suszter az 
egyszer csak fusér-munkát végezett. Az »Alkotmány"« 
megtámadja ezért az esküdteket, sőt a vélemény-szabad
sággal ellenkezőnek mondja a kritikát a papokról, 
mivelhogy ő neki a földre borulva imádnia muszáj 
őket. így találkoznak a szélsőségek, már mint a »Csi
pesz« a néppárt hivatalos lapjával. Igenis; mert az a 
csizmadia éppen úgy tisztelte a papokat, mint a Zichy 
Nándor gróf és Molnár János praelatus urak leib- 
journalja az esküdt-bíróságok tekintélyét s lelkiisme
retességét. Pedig amaz csak suszter-legény, holott ezek 
a kegyelmes és főtisztelendő urak nagy májszterek . . .

505

§. Szeget szeggel! Ezt kívánja az az eljárás, 
melyet Zentán a kalocsai egyházi hatóság utasítására 
a kath. pap követett, midőn megtagadta a temetést 
attól az embertől, aki képviselő korában ellene volt a 
polgári házasságnak, de azután mégis kénytelen volt 
ily házasságot kötni. Azt mondják erre a pap-gazd- 
asszonyok, hogy az élet csupa comoedia, kivéve a 
coelibatust.

A p r ó  h í r e k .
0  Gr. Széchenyi Imre a főrendiházban remek 

beszédet tartott a socialis együttműködésről. Költői 
példáktól áradó beszédében azt is mondta, hogy az 
egyes lapokat lefújja a szél, de nem fújja le a sok 
lapból összefűzött — pappendeklit. Kár, hogy a gróf 
ur nem kormánypárti honatya. Akkor talán az ilyen 
dictiókat lefújná a Széli.

** *

& Nem reklám. Egyik kormánypárti azt irta 
e napokban, hogy gr. Széchenyi Gyula a felség sze
mélye körüli uj minister erősen hasonlít gr. Károlyi 
Sándor úrhoz. Nem szép egy kormánypárti laptól, 
hogy az uj ministert Magyarországon ilyen módon 
igyekszik népszerűtlenné tenni.

*
* *

v  A falra festett ördög. A múlt évben a buda
pesti lapok lelkes örömmel registrálták azt a fontos 
hírt, hogy az orléansi herczeg a József főherczeg bir
tokán szűrben járt. K i hitte volna még akkor, hogy 
egy év múlva a három legelőkelőbb londoni klubb a 
trónkövetelő tagtárs urnák kiteszi a szűrét?

*
* *

+ Bizonyíték. Igaza van a »Magyar Szó«-nak.
A Széli-kormány csakugyan antisemita. Nem csak az 
öreg Jakabokat, de még a Jakabfii is kiüldözi.

*
* *

V A kormány eltörölte a hirdetési bélyegilleté
ket. Ezt a jelentékeny évi kiadást a szerencsés > Ha
zánk« már ezelőtt is megtakarította.

*
* *

W A socialista congressuson egy Kürti Mari nevű amazon 
elverte a nagy socialista prófétát: Izrael Jakab urat. Semáh 
Izrael!

*
% *

Gulner államtitkár jelszava ez lesz: »Erős 
várunk nekünk a vármegye!«

*
Jfc *

21 Wlassics nem nevezteti ki Molnár János nép
párti exvezért esztergomi kanonoknak. Azt mondta
a minister: »Nem ettem esztergombát!«

*
* *

9 Vájjon mikor lesz Molnár János urnák a leg
rosszabb napja? Majd Medárd napján.

*
* *
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&  Választási hírek. Egy esti lap azt irja, hogy 
O-Budán a jövő országos képviselő-választáskor dr. Hel- 
tai Ferencz ur lesz a kormánypárt hivatalos jelöltje. 
És ezt nevezik Országhos képviselő-választásnak ?

*
* *

X  A kormány egy nagy 120 millió koronás 
kölcsönt vesz fel RothschiTdé'któX beruházásokra. Csak 
levetkőzésünkbe ne kerüljön.

*
* *

<? A börzepalota egy része leégett. Tehát már a tűz is 
agrárpárti. Bizonyára a »Hazánk* hőditotta meg. Mert tudniillik, 
a tűz, ha kitombolta magát és már szeretne elaludni, akkor a 
»Hazánk«-at olvassa.

• ' *
* *

X  Zichy Nándor gr. ur a magyar-horvát regni- 
koláris bizottsági tagságáról leköszönt. A főrendiház 
Zichy Nándor gr. ur helyét Weke rlé.vel töltötte be. 
Itt már még sem áll az a német közmondás,- hogy 
»Selten kommt was Kess'res nach.«

*
* *

^  Mattasits-Keglevich, az elitéit főhadnagy, perének revi- 
siójáért folyamodott. A I)reyfus-per reviaióját lázasan, a Matta- 
sicsét csak váltólázasan várják.

*
* *

+ Vaszary Kolos herczegprimás az esztergomi 
kanonoki állásra első helyen a néppárti ex-vezért Mol
nár Jánost, második helyen pedig Kohl Medárdot, a 
titkárát terjesztette föl. A  kormány pedig a második 
helyen fölterjesztett Kohl Medárdot fogja kineveztetni. 
Hja, kedves Molnár ur, már ez igy van az életben. 
A sorrendi elsőség rendszerint nem dönt. A bálokban 
is az a szokás, hogy akit nagyon szeretünk, azzal nem 
az első, hanem a második négyest tánczoljuk.

*
* *

=  Fenntartással veendő. Gr. Zichy Nándor űrről 
egyes lapok azt irják, hogy ő a zarándokokat egy 
nappal megelőzve, Rómába utazott. Utána néztünk a 
dolognak, vájjon e hir igaz-é? De kérdezősködésünkre 
az összes budapesti vasúti állomások pénztáránál azt 
felelték, hogy ott Zichy Nándor gr. ur vasúti jegyet 
nem váltott.

*
* *

+ A budapesti börze olyan csendes, hogy csupán 
egy kis házi tűz bir még némi mozgalmat előidézni, 
benne.

* * *
*

ÜK Szent gseftelö. Leps&iyi fráter a lapja elő
fizetőinek jutalomkép bádogbó. való, ezüsttel befutta
tott óralánczot igér, melyeknek egyes szemei Jézus 
Krisztusnak kínszenvedéseit tüntetik fel. Az intencziós 
üzletek méltó folytatása ez. Már most miféle jutalmak 
következnek? Parupli, melynek ernyőjén a szt. Szűz 
mennybemenetele van lefestve; csizmahuzó, mely ga
lambot ábrázol; papiros szipkák, egy-egy apostol 
fotográfiájával, stb. Es p z  ilyen szenttelen fráterek 
vádolják a sajtót vallás) áboritással!

*
Sí *

C Gulner Gyulát, az uj államtitkárt a hírlapok 
örömmel köszöntik és elmondják róla, hogy majd ő 
vezeti az uj választásokat. Ugyan mi vezetni való van 
a tiszta választáson? Avagy nem az-e a legtisztább 
választás, amelyet nem vezet senki, hanem a választó 
polgár oda szavaz, ahova a meggyőződése vezeti ? Tehát 
a meggyőződés és nem az államtitkár fogja a tiszta 
választást vezetni.

*
* *

A  A börze babonája szerint a kéményseprő sze
rencsét jelent. Ha egy ilyen kormos bácsit látnak a 
börze táján megjelenni, mindjárt emelkedik a vételkedv. 
Hogy a héten tűz ütött ki a tőzsde-palotában, mind
járt ott termettek a szerencsehozó füstfaragók. Honnan 
ez a nagy gyorsaság ? Nagy a gyanúnk, hogy a /iáiméra 
spekulálók ott rejtegetnek mindig nehány kéménykot
rót a közelben.

Szegény hazáml
A magyar szamarat Németországba csalogat

ják. A magyar hízott ökröt Austriába hurczolják 
vágóhidra. A magyar lovat Transvaalba viszik erő
szakkal. Ki marad akkor itthon ?

Rejtvény.

Megfejtési határidő 1900. május 12-e.

Jutalma: egy példány az 1900-ra szóló »Paktumot}«- 
naptárból.

A »Borsszem Jankó* 1687. (14.) számában közölt 
betü-rejtvéoyek megfejtése: . . . . .  .

I. Békétlen. — II. Cseppek.

A 26 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott ki Valter 
Kristóf, Zágráb. Kiadó-hivatalunk előtt mint előfizető 
igazolván magát, az 1900-ra szóló •Paktumost-naptár 
egy példányát átveheti.
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V issza  I

—  itt élned, halnod kell.

Fületlen gombok.

Rimrémromulus.

— Lerél. —

Jó szerkesztőm t 
Jó szer, kezdőn 
Segíteni.

Segit-e ? Mi ?
Vagy nyirkos árba:
A nyir-kosárba

Mertll ez árva költemény,
Mert szive zárva s kőkemény ?

*

— Válasz. —

Hir egyszer ment;

Csak egy szer ment:
Rim gyér legyen s ne gyár — 
Patak csak s ne nagy ár.

*

Etele hőskoron át 
Visele ős koronát.

*
Felhős kékkel feles égen 
Esőt kémlel feleségem.

*

Hol a Julcsa 
Szoba kulcsa ?

*

lm’ a törött dákó román 
Sir a török s dákoromán. 
Tapasztalja, bár ha“ miijárd,
Csak asztalka már a biljárd.

*

E vén tevén evén, 
összeszáradt körteszárat 
Harap a rab arab.

*

. . . Mert a vak bég megharagvék 
Nem látván czélt. Mindamellett 
Szállt a dárda s általjárta 
Mind a pánczélt, mind a mellet.

Nemcsak Marcziusnak 

nak is van Idusa.

Marczí-

Műforditások.
Ferdinand Koburg =  a ferde Nándi kóborog. — Sie 

feiern Bacchanalien =  a bakák lőnek. — Da capo al fine — 
kapd el a végit.

Furcsa:
ha valaki baleset alkalmával a jobb lábát töri 
» valakit a karzaton elpáholnak 
« valaki azt mondja: az én tehenem a kiállításnak 

legkiválóbbika.
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Az idegen-vezetők,
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E S K t T D T - S Z É K .

— A tárgyalás előtt. — • - 

„ Z á r t  ü l é s t  k é r e k ! “

Vádlott. —  A méltóságos elnök ur kérdéseire 
legnagyobb sajnálatomra csak zárt .ülésben felelhetek.

Elnök. —  Nem rendelem el. Ült ön már ngy is 
eleget zár alatt. Ismétlem a kérdést: hogy történt 
tehát a dolog?

Vádlott. —  Részletekbe nem bocsátkozhatom. 
Csak annyit, hogy nem természetesen.

Elnök. —  Micsoda beszéd ez? Hát történhetett 
máskép is?

Vádlott. — Az orvosi tudomány több rendkívüli 
esetet mutathat föl e téren. A praxis is bizonyítja . . .

Elnök. —  Azt bizonyítja, hogy nincs okozat ok 
nélkül. Ott ne praktizáljon! Mondja meg, mikor 
ismerkedtek először?

Vádlott. —  Sötétben volt. Már nem emlékszem.

Elnök. — Az nem határoz. Apának érzi magát
vagy sem?

Vádlott. — Részben.
Elnök. — Úgy látszik, nagyobb részben. Elég. 

Üljön le, kis pernahajder és térjen magába!

(A tárgyalás folyik.)

Br. Hombár Mihály

JK| védbeszédeiből.

— J ek. kir. Törvszk! Az ügyész 

ur yédbeszéde már csak azért sem 

igjgsr % fogadható el, mert mindnyájunk 

tudomása szerint borban az igaz- 

ság, az ügyész ur pedig a bün- 

tető törv. könyvben keresi.

A  „Borsszem Jankó“ tárcsája.

A  1 J á r t l i t i - I l e i i t a l l e i -  p o l é m i a .

(A két jeles férfid kedvelt modorában.)

L

Tehát Hentaller i Csakugyan 1 
Sem gondoltam volna.

Óh, Hentaller ! Hentaller S Hentaller !

Bartha Mi kló».

II.

(Replika.)

Gyanúsítás Szamárság ?
Vagy mind a kettő ?

Ki vele, éh Rartha, Bartha, Bartha !

Hentaller Lajos.

I II .

(Duplica.)

Kiváncsi ?
Nem mondom meg.
rth . . .  tallér ! . . .  tallér ! . .  . tallér ! . . .

B. M.
IV.

(Triplica.)

Tehát szamárság.

Óh . . .  tha ! . .  . tha ! . .  . tha !

H. L.

V.

(Quadriplica.)
! Dehogy

Óh Hen. • . ! Hen• . . ! Hen. . .  !

B. M.

VI.
((julütiplica.)

Dehogy nem!

Oh Ba . . . !  Ba . .  . ! Ba . . . !
H. L.

V II.

(Sextiplica.)

I-ajos .’ . . . Hm ! Hm !
B. M .

V III.
(Septiplica.)

Miklós ! . . .  Ah ! Ah !
H. L.

IX .
(Octiplica.)

B. M.

X.
(Noviplica.)

11. L.

X I.
(Deciplica.)

0 .
B. U .

*

Erre szegény Hentaller már nem tud felelni, mert 
kifogyott az összes Írásjelekből.

Bartha Miklós ur tehát megint győzött. Diadalban 
úszik. Az Uffron-párt diszlakomán ünnepli őt, mint aki 
fényes tollával Hentalleren s a mostoha anya-párton 
ujfent csodás győzelmet aratott.
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Tűnődések
SeiJFe.Ti&teine.r SolorrtOThtul.

Olvosom o lopokbon, hojd o 
moneczepáliszt Oólner Jda  ále- 

jö 'íScJ'PS dojlom-titkár oreság oz üví be- 
küszüntüjében oztot modjorázto, 
hojd oz üví pragrám nem leheti 
más. mint o micsedás oz exdencz 
Széli Kálmán oreságtul o prag- 
rám. Oz eszibe jotjo nekem érül.

■ S E ^ S | ^ H ^ 8 8 ^  hojd mikar o Boszniát pacze- 
feczíroztak, hát o mogláji ötkö- 
zothe ed somó czigángy kotono 

nojdon sápodozto, otnikar o bosnyákaktid megláttak o 
poskát. Mikar eztet észre vesz o hodnojd oreság, monjo 
o Kukacz Péternok: »Hallod-é more! Te vagy a mo
rék között a legkülönb legény! Nézzed csak a többit, 
hogyan reszket! Talán bizony még szökni is akarnak ? 
Eredj csak szógám, oszt’ biztasd ükét!* 0  Péter el

ig mente o morék küzibéje és ű is tortoto oton nekik 
ed pragrámbeszídet: >Pájtások! Hárcsdjunk mink is 
bátran, mint á tebbiek és álljunk glédába i  vitézs 
hágynágy ur mellé! Okosák lédjéték pájtások! Mert 
síp dolog ám á házsáért hárcsdni. No meg ástán 
musáj is!*

O

Válosztot nép vodjonk: Mválosztvo o jölöletre és 
o öldözésre.

O
Kölömös, hojd o zsidú nép szomorö nép — pedeg 

mindönöt szeretnek ükét elszórokozni.

O

»Mindönöt von z&idú!* kojebálnok oz ontesze- 
mitok. De hát von-í arszág, ohunan ükét ki nem 
kergettek ?

O

0 zsidúk tdán őzért neveznek mogát Isten népé
nek, mert oz emberek nem okorják tudni felülük.

N  é p p á r t i  c s o d a .

— Az eleven fonográf. —

Mindig azt hittem, hogy Zichy Nándor gróf 
urnák vagy Molnár János praelatus urnák ördöge van, 
kivált mióta a brunóczi seprűk, piszkafák, székek s 
asztalok a föltétien hitelt érdemlő néppárti Sándorfi 
szent urnák ünnepies assistálása mellett — mint azt 
ő maga az e téren legilletékesebb »Alkotmány« ha
sábjain töviről-hegyire megirta — oly gyönyörűséges 
kalamajkát tánczoltak, hogy a néppárti dudás Kál
mán Károly ur vagy olayos Lepsényi fráter se különben.

Azonban kénytelen vagyok beismerni, hogy té
vedtem. Egy ördög egy-magában bizony nem képes 
mindazt véghez vinni, amit a néppárti Boscók látvá
nyos mutatványaikon produkálnak.

Legutóbb azonban kipattant a nagy titok.
Kaposvárt a kórházban fekszik egy kovács-legény, 

aki hypnoticus álmában a legkomolyabb államférfim 
arcczal, akár csak ifjabb Zichy János gróf ur a bud- 
get-vitában — a legélénkebb gestusokkal, mint például 
Rakovszky István k. k. kamarás ur — s éppen oly 
bölömbika-hangon mint Kálmán Károly herkó-páterka, 
egymás után elreczitálja Zichy Nándor gróf ur, páter 
Páder, M dnár János szent-atyusok és Búzát szent- 
patyikus beszédeit anélkül, hogy csak egyszer is meg
akadna, holott a fönnmagasztalt szónokok gyakran 
ki szoktak fogyni a szent szuszból, ha nem is a spi- 
ritus regalisbol.

íme a csoda kettős kiadásban: ez az élő nép
párti fonográf egy hypnotizált kovács-legény képében, 
aki lepőrölyözte a vigan kalapáló mestereket.

Ezzel megfejtést nyert a kovács-legény betegsége; 
azaz: átszellemült spiritizált állapotba, melyen hiába 
törte fejét a kaposvári korház érdemes orvosi kara. 
Ezzel továbbá magyarázatot talál bizonyos esperes

kerületi coronák (gyűlések) lefolyása, valamint a nép
párti gyülevész sokadalmak ismeretes eredménye.

Azt mondják: egy bolond százat csinál.
Ez vajmi törpe siker í
De egy ilyen hypnotizált kovács-legény annyi, 

mint száz Zichy Nándor, Aladár s ifjabb János gróf 
urak egy személyben; több mint száz M dnár János, 
Kálmán Károly, Páder et tutti quanti santi e bene- 
detti piccoli e grandi.

És e föladatnak meg is felelt a csodás kovács
legény. Henczidától Bonczidáig, Bagolyvártól Apácza- 
zúgig bámulatos virtuositással szavalta, mint élő fono
gráf, a néppárti vezér - szónokok beszédeit, azzal a 
különbséggel hogy nem is kellett praeparált lemeze
ket belé tenni, mert maga gyántázta a csodás szerszáma 
tengelyét.

Megfordult Zimándy, Zelenyák és Havlicsek 
vidéki párt-férfiaknál, a többi kolomposnál és vala
mennyi hecczkáplánnál, és mind-meg-annyian nem tud
tak betelni a csodával.

Ám épp ez volt az élő fonográf veszte.
A sok ismétléstől, mely a néppárti vezér-szóno- 

kok beszédeiben előfordul s mely még a szavakban 
sem különbözik, megbomlott a sorrend az emlékeze
tében és azóta össze-vissza hadar tücsköt-bogarat, 
vagyis Zichyt-Mdnárt-Pádert-Buzátot, hogy a sok 
unalmas szó- és észficzam ismétlésétől lethargieus 
álomba merült a kaposvári kórházban. De álmában is 
egyre dudál Kálmán Károly nótáiból elegy-belegy 
zsoltárt, meg Hazafy Veray Jánosból, hogy az egész 
kórház görcsöket kapott tőle.

Az élő fonográfot közelebb a fővárosba hozzák, 
hol szembesíteni fogják a néppárti vezérekkel.

Tarja Chrysostomas.
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Sz. K. — No lovacskám, most már megkaptatlak a hűséges húzásért.

két ¿-lel mondom ki. A  programmja nekem nagyon 
tetszett. Azt mondta, hogy szereti a népet. Mondtam 
is neki, hogy én mágnás nem lévén, magamat a nép 
fiának tartom.

Apropos mágnás. Most jut eszembe, hogy mégis 
csak mágnás leszek, habár csak fertály. Tudni illik : 
nyakamon van a májusi fertály s én most májusi 
fertálymágnás leszek. Budapesti háziuram egy gaz
dag izraelita, akit majd ismételten kell — mint 
orthodox zsidót — figyelmeztetnem a felekezeti türel- 
mességre.

Valóságos rejtvény előttem, hogy miért is nem 
ád nekem mandátumot a tisztelt Haza? Én bennem 
csak megvan a garantia, hogy incompatibilis nem leszek. 
Én ugyan a közös had ügy minis temek nem fogok zabot 
eladni. Hiszen nem is termelek. Ennyire még Csáky 
Albin gr. sem megy a puritanismusban.

Egy mentő eszmém támadt. Most olvasom a lapok
ban, hogy Lukács László pénzügyminister 120—130 
milliós kölcsönt vesz fel Rothschildéktól beruházásra. 
Tüstént megyek föl hozzá Budára s részesedni kíván
ván a kölcsönkérésben, előnyös kamatot fogok neki 
ígérni. Ha kidob, akkor azt csakis túlságos idegessé
gének fogom tulajdonítani.

— Jancsi, fiákért!

StreMnysi Strsbinszky Caesar
politikai és társadalmi vállalkozó, eszközfo és kapaszkodoncz

tervelései.

Ecce homo!
Itt vagyok, kérem alásan! 

Különböző világi és egyházi 
állások vannak üresedésben, s 
a magam becses nevét nem olva
som a jelöltek között. Borzasztó, 
hogy én és Horánszky Nándi 
ketten milyen peches emberek 
vagyunk!

Ez a Jakabffy igazán meg
érdemelte, hogy a belügyi állam- 
titkárságból kitúrták. Felaján
lották neki a kereskedelmi 
államtitkárságot. Azt felelte, 
hogy nem köll neki, mert ő 

ahhoz nem ért. Hát már ez is hiba? Minő veszedelmes 
precedens ez! Szerencse, hogy nálunk nem csinál 
iskolát.

Most Onlner Gyula a nap hőse. O fogja a jövő 
választásokat vezetni. Már gratuláltam is neki. Gon
dosan ejtettem ki a nevét, nehogy azt higyje, hogy
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A becsapott Index.

Ss. K. — No?
L. L. — Adott a zsidó!

Ö röm nap .

A képviselőházban nincs restantia!
Tűzzétek ki a fehér zászlót! Hadd lássa 

egész világ, hogy ünnepnap vagyon ma.
Zengjetek zsolozsmákat! A honatyáknak 

pedig mondjatok köszönetét, hogy minden tör
vényt olyan serényen felszabtak és feldolgoztak.

Alleluja!
Egy aggodalom azonban mégis befészke- 

lődik örömmel bélelt sziveinkbe: Vájjon örven
detes jelenség-e az, ha, teszem, egy malomban

minden restantiát feldolgoztak és nincs őrieni 
való ? Örüljünk-e hát neki, hogy az ország széli- 
malmában minden törvényt ledaráltak és a 
garat üresen áll?

De ne aggasszon bennünket a jövendő 
kétsége. Örüljünk a biztató jelennek.

S z é li és B á n ffy  egym áshoz.

»Ha te ültetsz a te zsidóddal, én is üttetlek 
az én zsidómmal.«
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Mihaszna András
szélkes-fölvárasi m. k. röndér szemlélődései.

Van itt ész!
De van ám ögyébb is. 

Mö’mmutattam az felvá- 
'rasnak, ho’wan itt eréll is 
dögive.

Még rá j akartak fognyi 
az éccz&kai szógálatra, 
hogy aszongya, mikor pi
henőm van, akkor áj jak oda 
a Czengöllér högyit trá- 
zsányi, a füzetést mö’ossak 

bízzam az nagy harangra. Nékötn is a’jjár ki jértte, 
ami Bugyinak a tapasztásér.

Csak kibuggyant erre, ho’nnem hijjába állok én 
annyi idő óta ja sarkon, de ja sarkamra is tudok ányi. 
Vissza jüzentem izibe eréllvel párosát tapéntatval, 
ho'mmondok: ' , • L

— A Krisítüs koporsóját se jőrizték ingyér. Hát 
éntülem ho’ kkélVánhassák, ho’ ppotyába silbakójak ott 
annak a vín högynek a tüvibe. Ha száz mög ezör 
pöngőt is ki tunnak azér’ füzetnyi, hogy ez az uj hid 
beleszaladhasson a Czengöllér hasába, hát akkor néköm 
is vethetnek é’ppár garast. Va’ttán azt hiszik, ho’ nné- 
köm na’ppakszijóm tartja, néznyi, ho’ rropogtatják szét 
gombával annak a jó öreg högynek a belső részeit, 
ho’mmég az écczakaji nyugodalmamat is odajadom 
értté ?

Ha kő nekik istrázsa, hát állijják oda jaz Gröl- 
lért nevezetű szentöt! ügy is ott akargyák elkovárté- 
loznyi, hát a majd igön vélgyáz a maga tulajdon högyire. 
Ámbátor aztat is kötve hiszem; mer ho'ttudom, ho’
mmég a szentnek is maga fele hajlik a keze.

így én, igy adtam tudtul tapéntatval az erél-
lemet.

Ha jénrajtam ána, én ugyan mö’nnem engön- 
ném aztat a kűrepeszgetést. Mer’ édgy az, hogy az 
öreg Czengöllér mán va’sszáz esztendeje is ott áll 
helybe, oszt’ senkinek se vét, senkinek sincs az uttyába-; 
más mög az, hogy a puskaporral, mög a dinamétával 
maíipunányi mindég veszödelmes dolog. Mer' aki faczér 
Anár Miska csak akad ezön a környékön, a’mmind 
odajár, hogy a gombavetés sorgyát kítanájja, ho'mmint 
kő jaz dinamétával bánni.

Hát én még erre jis gondolok, mer' ho’vvagyon 
itt ész!

A'ssé tudom főfognyi észvel — pedig ha csak 
ész kő, az akad itt tetejivel — nem értöm, mondok, 
mér' törik magukat azon a felvárasi belső urak oan 
nagyon, hogy ide csődíjjék a világ népjeit, mikor annyi 
már itt a nép, ho'ssok. A sok gyütt-ment idegöny 
közül hó'ttudjam én kiválogatnyi, ki micsodás, mijen 
járatban van? Nem azér’ níz-e szét, ho’kkilesse, hun 
lőhetne betördösnyi a botba, kikezdenyi a verthámos 
kasznyikat. bolygatni czokilustaságra jaz munkásokat, 
bizgatni a czipész nevezetű varga-legínyöket, hogy a

csiriz mind a kobakjukba száll, oszt’ erjedt észvel a 
kegyelmes kormány ü melltósága ellen botlányokat 
röndözzenek, mög mi más ögyéb.

Mán én is csak a’mmondó vagyok, hogy mindön 
ország tartsa otthol a maga népjeit. Akkor lőhet 
régulába tartanyi ükét csak! Mindön kanász tud a 
maga falkájára vigyázni. De ha összejeresztik a fal- 
kákot, akkó mindég összegabajodás annak a vége. Aki 
tisztösségös pógár embör, maradjon a vaczkán! Aki 
mög nem a, hát azt haza zsuppoljuk. így mink!

Öreg vakom, gyerünk hát haza — mán hogy: 
a dutyiba, m. m. r. m. 1.!

Főtis&t. Beb Mmbkm Czieztwtois*«
szürnyö átkozódásal.

— 0  te kisoson lánjod oszon- 
gyi valtát ne bizonjitson más 

tonó, mint o kőt és o vöd mocska !
— O Stefánia-óton mentűkocai- 

kázzál te !

— Ledje o te fülsű kobátad 
ed szeb gyüvű zálogo!

— Ho mindenki elhatyta tige- 

det, legoláp o poloskák rogosz- 
kodják mogokot te húzzad!

— 0  te felesíged gyárjon el 

szórokozni o legén-edletboh!
— 0  hüldjek dicsérjenek o te 

fénjes kamgarn-iiltünjödet mek!

— Ogyándékozál te ed harangt o Mátyástemplam- 
nak és horongozák vele hálábúl o tied temetíseden!

Uj! Uj! Ujujuj!
S e c e s s io  a,z e g é s z  v o n a lo n

vagy :

Faust és Margaréta
avagy: *

Citátum kell a magyarnak!
(Kivonat egy vedbe szálból.)

— Kedves Királyi Törvényszék! Uraim, uraim, 
esküdtbiró uraim, szállók az urakhoz!

Zsitvay. — Csak röviden!
— Kérem! Mindenek előtt vizsgáljuk csak meg, 

mit is mond Margaréta a »Faust« IV. felvonásában, 
midőn érzi, hogy ügyében havonkénti valószínűleg 16 
koronát megállapító euriai határozatra lesz szüksége. 
Azt mondja kérem szeretettel, hogy: »Sebaj! Több is 
veszett Mohácsnál!«

Zsitvay. — Biztos ön ebben?
— Kérem, az mellékes. Fő az, hogy Margaréta 

esete nagyon hasonlít a védencznőméhez. De tovább 
megyek. Mit mond például Dr Kazár a »Csonkafülü 
ember« 6-ik jelenetében? Az mondja, hogy >a fül
nek semmi köze a házassághoz.« Ez már nem áll! 
Mert minden házasságban, legyen az törvényes vagy
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törvénytelen, nagy szerepe van a fülnek. Természetesen: 
átvitt értelemben. Védencznőm bűntársa ugyan azt 
állítja, hogy ő nem érzi magát apának, mert a viszony 
nem volt természetes. Ezt nem fogadhatom el, noha 
a római jog azt mondja: hogy »páter incertus. mater 
certa est.« Én meg vagyok róla győződve, hogy igenis, 
a dologban csak ő a ludas. De menjünk tovább. Mit 
mond Petipou az »Osztrigás Miczi* 2-ik*felvonásában? 
Azt mondja, hogy: »minden szerelem megtermi a 
maga gyümölcsét«.

A  jelen esetben eszerint nem csak befejezett sze
relemmel, hanem befejezett gyümölcsael is állunk 
szemben.

Nem lesz érdektelen, ha még nehány citátumot 
terjesztek a mélyen tisztelt eskitdt urak elé.

A  »Pajkos férjeib< czimü idevágó szakszinmű- 
ben a főszereplő, a »Teknős-béka* czimüben a kedélyes 
apa, a »Trilb-y*-ben Svengali, a »Kis Szökevény*-ben 
Német Jóska, a »Szép Helená*-han Küry K lá r a . . .

Zsitvay. — Lesz-e már vége?
— Azonnal kérem! Továbbá a >Séccesió*-ba.n 

az anyós, a »Gyurkovics lányokban*-bán Horkai Feri, 
a >Homokzátonyok*-bán a bonvivant, >Nióbe*-bán 
Jászai Mari — valamennyien a jelen ügyre igen jól 
alkalmazható igazságokat mondanak, melyeket sorban 
bátorkodom előadni. Tehát. . .

Zsitvay. — A t. védelemtől kénytelen leszek meg
vonni a szót, ha igy folytatja. Itt ne citálni, hanem 
beszélni tessék!

— Köszönettel veszem tudomásul a méltóságos elnök 
ur rendreutasítását, melynek alapján lemondok a fel
sorolásról; csupán csak azt akarom még befejezésül 
előadni, hogy mit mond Nóra a férjének mikor . . .

Zsitvay. — Már megint? Hisz ez hallatlan!
(A közönség tombol, az egyik vádlott egy lancettát 

és egy kanalas fogót vág a védelem fejéhez.)

— Tehát uraim, Nóra azt mondja férjének . . .  
igenis mondja . . .  azt mondja, hogy . . . .  igenis . . . 
kérem védenczemet fölmenteni!

(A hallgatóság éljenez, az orvos-szakértők az egymás 
fejét csóválgatják, a törvényszéki reporterek fölénnyel 
mosolyognak.)

Rlm-végeladás.
Hogy beszéltem a szakács sál,
Rájöttem, hogy a szakács csal.

*

Nem megyek haza másképen,
Mig nem váglak, Tamás, képen.

*

Mondd csak édesem Bernát: hát 
Mitől kap az ember náthát ?

*

Lám, még mit ki nem eszelnek:
Asszonyok szűrben meszelnek!

ZERKESZTÖI ÜZENETEK,
Mnds, Hogy hová irányo- 

dik a kath. autonómia s mit 
akar ? Ha nem csalódunk : 
körülbejől az állam saecu- 
larisatióját. — Zlfkr. Vég
zetes sajtóhiba. Eltemet
tük. — Krds E. Ad 1. 

»Pizzicato« : az ujjheggyel megpöngetett hegedű- v. gordonka- 
hur. Ad 2. »cato« az és nem »cete«. S mert piczi betűből van 
szedve, hát piczi Kató =  pizzicato. Vagy ha csepp e-k, akkor 
»cseppek«. ¡A küldeményből válogattnnk. — J. Gz. A verselésre 
ráférne egy kis javítás. De azért erotikákban dolgozó lap szívesen 
közölné. U. G. Hogy hirlap-iró, szivesen elhisszük. De már 
a vers-írás követelőbb. — Pltns. A vasúti rajz tréfa régi. A többi 
szóra sem érdemes. — B. L. Tulajdon-nevet olvashatóan kell 
irni. A képet már két Ízben közöltük. De, hogy megint a »szép 
Helena« járja: lehet arra harmad-ízben is sort keríteni. — 
B. I. A legjavát, egy sajtóhibát, óvatosan csíptünk ki a sűrű
ből. — S. Oszk. A »többet, elengedjük, de miért nem a »job
bat« küldte? Ez a jelenvaló t. i. nagyon silány. — Jiyrgyhz. 
Olvasván a »Savanyu Jóska bánatos dalait« és a »négyszeres 
gyilkosságot«, az ember utána sirna a censura, de még inkább 
a deres boldog korszakának. Hiába tanitgatják a költők a népet 
arra, ki volt az a Hunyadi, Zrínyi, Szondy, Dobó. Jön egy hit
vány könyvnyomtató vállalkozó s ocsmány lapjaival útját állja 
a nemes olvasmánynak. Újítás-számba megy, hogy a kiadó ur 
külön közli a rablógyilkos urak »nevét és lakását.« A »vicczös« 
versekben meg egymást éri a slafrok, gérok, vinter-rok, umslag stb. 
A vállalat egyéb része is kiválóképen néppárti. — Gr. 8. Az 
egyiket. — Hja. S. Nem lehet. — Dód. Mért oly ritka nálunk ? — 
J. Mrn. A H.—T. párbajnak tán csak nem lesz folytatása ? Elég 
legyen ebből a nagy vérontásból. A »Rojta!« vezényszó nem elég 
sértő arra nézve, hogy piros vér hulljon a kék bársony mentére. — 
Több levélről a jövő számban.

Felelős szerkesztő CSICSEBI BORS.

E g y  k ís é r le te t  (egyen mindenki a hírneves Felier-féle Elsa 
Fluiddal, h rendkívül kellemes illatú szer ííim os  embernek adta visafca 
mii- elv szettnek h itt egészségét. Bővebbet lásd a mai hirdetésben.

P M I D E  IV i *
/ y v e o v ’e h w

k a p h a tó k  B u d a p e s te n , K & ro ly-k ttrn t 9 . a * , ém T id fk e n  

m in d e n  Jo b b  ü z le tb e n , m e ly  m a g v a k a t  ta r t . ne»

SKXMÖU-1QJT



Való-
di franczia külŐnleg-eMégek
(óvszerek) csakis F. Ber^ue- 
ranflla leghíresebb párisi gyá
rostól legelőnyösebben besze

rezhetők

S á n d o r n á l
B u d a p e s t ,

Erzsébet-körut 50
Részletes képes árjegyzék 

ingyen és bérmentve küldetik

E czimreügyelniteBsék.

Fényképészeti készülékek !
L e g ú ja b b ]

KODAK-

P o l g á r

Reklám.
Koldus: Tizenkét krajczárt kérek alisjan . . . . 

Ur t Mért épen tizenkettőt ?

Koldus: H a nem igy kérek, hát az urak észre »cm 

vesznek.

A müncheni LÖWEi\BRÁC-SŐB
f o r a k t á r a  :

FÖRSTER K. nagy vendéglője
Budapest, Yáeii-kfrst 68. —  Bendelményeket hordókban 
vagy palaczkokban bérmentesen házhoz szállít. ses«

• • • • • •

!

lickftr-fílt • • • • • •

Horgony-Pain - Expeller
Llnlmeat Capsicl comp.

hintsves háziszer eilentállt u  iű6 
megpróbálásának, mert már több mint 30 
ér óta megbízható, (t|daloncsillap(té be~ 
dörzsi leskést alkalmaztatik k5szve*ysél, 
otuznal, tagszifgátasnál és aeghüleseknél 
éa aa orruaok által bedörzsolésekre is 
mindig gyakrabban rendeltetik.' A valódi 
Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony- 
Liniment elnevezés alatt nem titkos szer, 
hanem tgarl népszerű háziszer, melynek 
egy háztartásban sem kellene hiányolni. 
40 ki.; 70 kr. és 1 írt üvegenként árban 
majdnem minden ¿yógvszertárban készlet
ben ran; ({raktár: Torok József gyógy
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmá
val igen óvatosak legyünk, mert több kiseb- 
bertekü utánzat van forgalomban.
KI sasi akar megkárosodni, az 
minden egyes üveget „Horgony" 
védjegy és Bichter ozégjegyzéa nél
kül mint sen valódit utasítsa vissza.

■Kim P.AI. a eam. IIIILITilT
m. 4m Ibr. i4 w t  idUlttA.

Fényképészet««

Model tanulmányok.
Természet utáni fölvétel, női 
férfi- és gvennekmodellek, fes 
»ók, szobrászok részére. Lég 
ojabb stereoskop.Cbansonettek 
elég. éa chio. Míntukttldeménj 
3, 6 és 10 írt beküldése ellené 
ben. Heg nem feleifiért a pén? 
vissza. — Katalógus 10 írén  
bérmentve. — Csim: K ín é t  
v e r ta r  B L O C H  Bécs, L, Kohl- 

marki 20. 3Mt

Aaazonyl szépségek, fény 
képek nagyon érdekes. PTóba 
küldés 75 kr.-ért levélpélyt 
Bekben. — Czim : Frledel 
Berlin C., Grünstrasse S. p. 35«f

izabadalmakat!Q
ki eszk özöl ős érték esi 1 

I j P A T A K Y  H . és W  
^ ■ p e s t ,  Erzsébet-kőrut *2 
Központ: Bsrlln, Lulsanstr. 25
FSnsáll 1882 óta. Sáli irodák 
Prága, Hamborg, Köln, Frank 
fart, Lipcse, Borosul* Varsó 
New-York Eddig 30.000 benyu] 
táti megbízás. Értékesítés szer 
ződések 27. millió marka érték 

ben köttettek. sss*

Fihiilágosítások és pntspiktssok ingysn.
.4 magyar kereskedelmi

■Sieia iíprlselSsépe.

taiksz kár
ti

Párizsról, lebélyegezve, czi 
mezve a ki milyen czimre 
ikarja. i drb. 40 fillér, fél tu 
czat 2 k. 70 fillér, egy tuczat 
4 k. 80 fillér az összeg* előlegei 
beküldése ellenében. Czim:
H enri Fö lde^  
Rue Forte főm

Paris 16
3676

2H. kiailftJi.

Az Önsegély.
Tartalma: Ifjúkori farde szoká 
sok káros utókövetkezménye 
a testre és szellemre. — A> 
idepek és altsstl szervek bánta 
mai és azoknak atójelenségei. 
mint gyengeség, fáradtság, fé 

emérzések, az emlékezötehet 
g gyöngülése, hajhullás stb 

A vér és az anyagok Javítására 
szolgáló gyógyazerek megjelö 
lésével. Ezen mü valóságos 
kincs, hasznos tanácsokkal, 
melynek évenként ezrek ko 
szönhetik egészségöket. Ára 
frt (levélbélyegekben.) Kapható 
B n z its k a  Á rm in  könyvke
reskedőn él, Budapest, H a  
soam-kftrat 3. u & a . s&fil

< & .  4

A
p - 'W & r  
k(> r

FILMEK,
ugyszinte raktár k<**l 
é«» á llványom  k a n t t- 

r á k . Nagy választék 
h ro m , esik«*«-lenie

te k b e n  és érzékeny 
m á s o ló p a p ír o k b a ) .  

Raktára az összes es - 
közöknek-, vegyszere

__  nek, kartonoknak, pass -
partouk és keretek.

W A C H T L  és T Á R S A -
B u d a p e s t .  V I . ,  R é g ip o s t a - u t c ie a 4 .  s z .

T H E D O  t a n â r - f é l e  I
Használat előtt. I r a  r Használat után.

legjobb és legbisztoaabb szer, szép 3663

szakái- és bajusznövés előidézésére.
bámulatos gyorsan mozdítja elő a szakái- és bajusznövést 
úgy, hogy még 16 éves ifj »k is rövid idő alatt teljes és erős 
szakáit és bajuszt nyerhetnek használata folytán, mely 

tényt ezer és ezer elismerő-irat bizonyítja.

Egy üveg ára 2 kor. és 4 kor. 20 fillér.
Vidékre caakla 2 kor. 46 <111. vagy S kor. 10 fül
előre beküldése mellett bérmentve. -  Főraktár:

Török József gyógyszertárában.
Budapesten, Klraly-u. 12. az. és Andrássy-at 29. ex.

F e j  r a j  A  M , M i g r é n
ellen használón

> L I  N - T .
H iprdbitlt leg jobb  szer
melynek kitűnő s üdítő hatása pár 
perez alatt bekövetkezik, 1 tv e g  
nek, mely többszöri bedörzsölésre 

elegendő, 1 korona.
Kapható minden gyógyszertárban, 

továbbá a készítőnél
Dr. Egger Leó és Egger J-
Sidor. gy6~jsiertir!tbas. Budapest, TI., 

Vásil körot 17. sí.
Captolin a magy. kir. szaba

dalmi hivatal által íssit. sz. alatt | 
»zaliadalmat nyert. - « I  SS39 I

táblAaakaSAO R AD A-
iebe-w* PEPSIN Bor

Uprábált kitűnő gyonorborak.

- -  M A E M D l S i Ä S Ä  

liebe-1» MALÁTA KIVONAT ■=¿22?
■ ¡ ■ i .  P A t L  L IEB E , T tt irtw  t  E , B fw to .



r e m e n y .

A  6 1 0 ,0 0 0  k o r o n a «  » S ^ ^ m f k íS -
____ ,  '  . .  lemes meglepetést

JÖ ny írtT ne iy  n y í r o j i .  m 4r benne van

emberi természetünk
ben. így egy köz le. tő 

mulatság, egy szin- 
bázi estenek a remé
nye, sok, kdlőnben 
egy hangú napot be tud 

vv l '  aranyosai Az ilyen
^  remények az ember 

muokakedvét fokoz
zák, önérzetét emelik 
és maga se tudja, 
ho?y miárt, de jó 
kedvű le z. Pedig e 
jókedvnek igen egy
szerű a magyarázata. 
A remény teíje edésé- 
nek közeledte e jókedv 
oka. A remény így 

ilessti és szita j az ember életének örömeit, a melyek 
jiiony amúgy napyon ritkán jelentkeznek. Okos ember 
teoát mindig tartogat magának vagy a családjának egy 
lyen reménységet. És nincs erre alkalmasabb, mint épp 
12 osztálysorsjegy, a mely a reményünket leggyaki abban 
éijesiti különösen akkor, ha olyan szerencsés helyütt 
fi ároljnk, mint a Hecht-bankháznál, a Fcrencziek-terén, 

ol már eddig a 600,000 koronás főnyereményen kívül 
uyi sok más nagy nyereményt is kifizettek a benne 

reménykedőknek. Hiába, az az igazi remény, a melyet 
lyen szerencsés bán (házhoz füzünk és ezért vásároljunk 
“f jegyet csakis a jHeeht-bank háznál. Budapest n, a 
?t ticziek-terén. 8678

Nobel Károly fiai
BSrínd-, nyereg és szíjgyártó 

Budapest, VI., Yácil-körat 3
Jutányos árak mellett ajánljuk 
késsitményeiket, mint nyer 
gek, lószerszámok, utazó- 
kofferek. utazó-, vadász ét 
iskola-börőndók, továbbá bőr- 
diszmüczikkek, nevezetesen: 
szivar-, névjegy- és pénz 
tárczákat. — Tartalékos 
tisztek nyeregföl» xerelóse 
kát kölcsönbe kaphatnak 
Használt 16- és nyeregszerszá 
mokat mindig raktáron tar

tunk. 3574

P rizsi fényképek
re idklvdl érdekes gyűjtemény

i*fc:netalak)próbakaldés75 kr. 
«él esben is) bérmentve. Cím: 

* ohaells, Berlin W. 62. Z. Y.

l e t f e r e d e t i b  1>

könyv kata
lógust (né- 

I met) minden 
r ritka és ér
dekes tárgy

ról Ingyen küld : A. F. SchISfel 
Terlag Lelpzig 34. 3667

O könyv kata-

L T M ; # I

ritka és ér- 
dekestárery-

m ü i n u j e t e
licsziti a Icq̂ obb
C B B SB jg ticbC  í 
i p i p b c m c m ü *  

n y o m  lá tv á n y h o z
^u5apc5tm5ic»1lliirn!yiiulcza 13

€ $ a k  3  í r t .
legszebb és lugczélszerübi

Ünnepi ajándék!

(Emlék az elhunytakról).

Arczképek életnagyságban.
Bármely beküldött f é n y k é p  
után. Szállítási idő 10 nap. A 
hő hasonlatért kezesség Tál 
laltátik. A 'fénykép sértetlen 
marad Alkalmi ajándékul szánt 
megrendel, előbb küldendők be.

Bodaseher Siegfried
Jutalmazott műterme. 3645

WIEN, II., Praterstrasse 61.

Miciielstidter S. £. & H.

Ideal-czipö kaptafa 1.50. Dr. Högyes-féle asbest talpak.
a.tk tirak a legtöbb magyar varosban Vidéki megrendeléseknél egy régi 

szipő beküldése elegendő. Árjegyzék Ingyen és bérmentve.

Holland-Amerikai vonal Rotterdam-New-York.
Legközelebbi elindulás: Maasdam, Május hó 3-án, 
délután« óra 30 p Amsterdam, májas 10-én délelőtt 11 
órakor, Potsdam, májas hó 17-én, délután 3 órakor, 

Statendam, május hó 24-én, d. e. 9 órakor.
Uj kettős csavaru gőzhajók: Rotterdam 830J 

toaoás Stadendam 10320 tonnás, Tous Potsdam 
issou tonnás.

Ara az első oszt. hálószobának 840 koro-íakikö- 
nától felfelé, másod osztályú hálószobának 204 koT. 60 fll.V tőből.

m . osztálya 185 korona »0 fillér Bécsből.
Iroda: a hajószobák részére L, Polowratrínij 10. 
tiatószobák részére W- Weyrlngerjasse 7/A. Ausztriai 

Brünn, Innsbruck és Trieatbea.

HL osztályú 
fiókok: 

5654

W a l l a  • V ó z s e f *
m o za ik

éa

cementára gyára
B U D A P E S T ,

Rottenbiller-utcza 13.
Granit-terazzo,
Betonirozá»ok,
Hedcnczék,
('•atornitzáüok,
S / . ó k ő k u t a k .
I&szolok,
Fayenee fa lbu rko lat! lapok, 
Aszfalt-tető és elszigetelő 

lemezek,____________________

Keram it-lap,
M ozaik-lap á la  Mettlach, 
M árvány M ozaik-lap, 
Cement-lap, 
Menyezet-nadszövet, 
Tilzálltf-tégla,
Porland  Cement,
Komán Cement, 
Terracotta-arnk.
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Párizsi fényképek.
80 fölvétel 1 kor. 50 üli. bélyeg- 

Berlin C.ben. C»m : Friedel 
Grüustr. 9.

PUMA Fahrradwerk
Pllnlkau so. (Csehország)

Ez a ezég szál
lít elsőrangú 

kerékpárokat a 
legolcsóbb árak

_____________ mellett. Árjegy
zsk Ingyen és bérmentve. s«59 

XegMiható képviselőséget Is keres. 
Levelezési német nyelven kérünk.

P jb

j 3« 76

FREUND JO N A SuU
’CHLICHEIT

PHOTOTYP1A AUTOTYPiA FAMETSZET

B Ü D A P E ST  

Sip-ufcza Jg^gy)ohányutaa 
T,hjo* i o ^ 1 i & s 3 i ! r ^ i o  Tde/tu

I  &

M a g y a r  k ir á ly i  á lla iu T asu tab
Budapest jobbparti üzletvezetflsége.

Hirdetmény.
13662. sz. Kereskedelemügyi m. kir. mintatér ur 

6 nagyméltósága maga* jóváhagyása alapján, május hó 
l-ével több állomás, illetve megállóhely neve vál ozást 
szenved.

A budapest-lm -brucki vonalon : Budapest-Ferencz 
város—marhavásár neve: »Budapest-Ferenczváros— Marha- 
vásártér«^, Szaár állomás neve: »Szár«-ra, Miklósfalva 
megállóhely neve: »Miklósf&lu«-ra

A budapest-zimonyi vonalon: Laczháza állomás 
neve : »Kis-Kun-Laczháza«-ra, Nagy-Allás állomás neve 
»Nagyállés«-ra, Halas állomás neve: >Kis-Kun-Halaa«-ra.

A szabadka-bajai vonalon: Bikity-Borsod állomás 
neve: »Bikity-Borsód«-ra módosittatik.

Budapest, 100. április hóban.

Az üzletvezetöaég.
(Utánnyomás nem dijaztatik).

3S6l

M. k. államvasutak.
Hirdetmény.

Osztrák-magyar-franczia 
vasúti kötelék. I. számú 
pótlék a lovak szállítására 
ervényes kivételes dijsza 

báshoz

5337Ő/C. I I I . sz. F. évi 
május hó l-ével a fenti 
kötelékben 1?98. évi októ
ber hó 1-től lovak szállí
tására érvényes kivételes 
dijszabá hoz az l. számú 
pó lék lép életbe, mely a 
díjszabási hutározmányok 
mídositását éi a díjtáblák 
kiegészítését tartalmazza.

pótlék az érdekelt vas
utak igazgatóságainál in
gben megszerezhető.

Budapest, 1900 ápril. 20. 

m. «• ir. államvasutak igaz
gatósága. a részes vasu'ak 

nevében is. -

Uj személy és podgyászdij 

szabás életbe léptetése az 

lljszssz-Jászapathi h. é. va
súton.

55487/C. I II . sz A m. 
kir. államvasutak igazga
tóságától vett értesülése 
szerint ezen h. é. vasúton 
a f. é. április hó 1-ére hir
detett személy- és pod- 
gyászdijszabás csak f. é. 
május hó 1-én lép életbe. 

Budapest, 1900. ápril. 4. 

Az tsrazsratósásr.

NélkülOzhetlen házi gyógyszer!
Törvényesen bej. védjegy. 1

»Mindenkinek 
megmondom 
és megírom, 
hogy csakis a 
hires Feller- 
íéle ELSA- 
F L U ID  mén- 
tette meg éle

temet« irja 
ifj. Szabó H. 

István, Pá- 
kozd.

páratlan csodás hatású, 

ezerszer kipróbált 

F E L L E R  f é l e

E I i S A -
F I i T J I D

(Egészségügyi hatóság által 
megvizsgálva és jóvánagyva.)

Igaz tört • 
net. **y«ps 
eaber titka 
fillér port o 
előzetes b - 

küldése 
után tag; 4 
küldetik

___ ____ __  betegségné
láz, szúrás, ¿zaggatás, kös^vény, reuma, köhögés, nátha, gyomor- 
báj, hasmenés, mell-, fej- ás fogfájás, étvágytalanság, gyengeség, 
szembaj stb. stb. gyorsan és biztosan gyógyítható. 12 üveg 
ara használati utasítással együtt 5 kor., >4 üveg 8.60 kor., 
48 üveg 16 kor. Bérmentve küldi utánvéttel vagy a pénz elő

zetes beküldése után az egyedüli készitt:

FELLES V. JENŐ
gyógyszertára a »Szt. Háromsághoz«. Stubicza 133. (Zágráb m.)

Igaz történet. 
KgT öreg ember 
titka. 10 fillér 
portó előzetes 

beküldése 
Után Ingyen 

kü l de t i k .

mindenkinek legmelegebben 
ajánlhatók a

F E L L E R - f é l e

Rebarbara Pitulák
az »ELSA« védjegygyei. 

Biztosan és fajdalom nélk 1 
hatnak rossz emésztésnél, gyo
mornyomásnál, székrekedésnél,
férgeknél, vérszegénységnél, 
sárgaláznál stb. betegségnél.
1 tekercs (e doboz) használati 

utasítással együtt * korona bérmentve.

»Eég me, 
haltam vol
na, ha a Fe 
ler-/éle Bsc- 
fiaidét nei 
használta: 
volna: Nek 
köszönhe

tem élete 
met.« így i
1900.Jan 11. 
Rácz Zsig 

Földes,

A legfinomabb franczia és angol

G U M M I
különlegességek, valódiak jótál
lás mellett, Eoulé eredeti doboz
ban tuczatja 3, 4, 6 és 8 forint, 
Roulé egyenként csomagolva, 
tuczat s, 4, 6 és 8 fTt. Capotte 
americ. (rövid) fehér szinü, 
tuczatja 3 és 4 írt, narancs
színű 5 és 6 frt. Viktória, tu

czatja s és s frt.

h a l h ó l y a g
(hossza) tuczatja 3, 4, 6 és 8 
forint Halhólyag (rövid) tu
czatja : 4 és 5 frt. Pely Pórus
Haase darabja 2 frt. Pely Pórus 
Mensinga drbja 2.50 írt. Párisi 
óvóspongya tuczatja 4 és 8 frt.

Nőknek legújabb Dianaöv

Teufel-féle, S, s.fo, 6 és 8 frtig.
Csak 3814

Pollit x e r H ó r  éa Fiánál
BUDAPEST.

1, M l  Fírena-utta H /t Uptnték.

Főraktárak Budapesten : Törők József Király-u. és Zoltán Béla 
N. korona-u. as. gyógyszertárakban.

Bámulatos ■ 
gyógy eredmények 1 I 

l l

H á z t a r t á s

magyar Háziasszonyok 
Közlönye, szerkeszti Kfirthy 
Emilné. — Megjelenik min
den hó 1., 10. és 2o-án.

Számos illusztráczióval.
Előfizetési dij Negyedévr» 

3 koroaa. 

Megrendelhető a „ H á z *  

t a r  tJ is ”  kiadóhivatalában

Kerepesi-ut 54. sz.

.alias 

Városi gyógyszertárban
Városháztér. Budapest.

8Í30

Q - y © D .g r© sé g r i á a i a p o t o i s
>áTatla« «lk»r t  jrjrég rka l

Dp. MITZBER TIVADAR
HIMEVES HTSBOELEXTKOTHEKiml

Budapest. Teréx körut 44. m . X, ein
T t f u i t a l t  g jo r m  é a  U i « h  « r f a é a y r t  f e l f t t a  M M *  
l á n i u s  l e l ) —  i r i n a U a  i t t a  O i . t k . U .  l a a t e l é s  <  •* 

t - M g ,  L  a .  «  « - l e .

*2549



^ e r r o a b o ^ i r )

Csak Urak
kapnak 2 gyűjteményt 120 drb. rendkívül érdekes pilla- 
natuyi fölvétellel és eay szenzícziós, újszerű gyűjteményt 
tengerentúli ritkaságokkal, tartalmaz 16 :zines képet visít 
tormában, L'z a 3 gyűjtemény a pénz előleges beküldé
sével csak 1 frtba kerül (bélyegben is). Utánvéttel 30 
krral d ágább. Szétküldés bérmentve és discrét. Czim :

K a N N  I G N Á C Z  Wien, IL Jágerstrasse 26. 3«

a legkellemesebb és hatásában a legtökéletesebb

Börtisztitó- és ápoló szer
a legdurvább, repedezett, tisztátlan hely, ennek a szernek 
használatával bársonypuha és ruganyos le z, finom, üde, 
tiszta és fehér. Egy doboz ára 3 korona, postán bérmentve 

80 fillirrel drágább. 3 doboz 10 koron* bérmentve.

K é s z í t ő  s  f ő r a k t á r .  3787

B. Fragner, Prag Nr. 22 III.
Szétküldés postautánjéttel. Prospektusok ingyen és bér- 
mentv-. Raktár: TÖRÖK JÓZSEF fy««yuarélx>íl Budapest és
minden gyógyszertárban ős gyógyfuikereskedésben. Ha kap* 
ható n m volna, tessék közvetlenül a főraktárhoz fordulni.

M. k. államvasutak.

H i r d e t m é n y .  

Osztrák-magyar- bajor vas
alj kö'elék. (Uj osztályára 
dijszabáa II. rész 2. füzet, 

életbeléptetése.)

41901. C. I I . A  fent meg
nevezett kötelék forgalom
ban f. évi június l ével uj 
osztályáru díjszabás (EL 
rész 2. fűzet) lép életbe.

Ezen díjszabás kiadásá
val az 1S95. évi október 
1-től érvényes hasonnevű 
díjszabási füzet az I. és II. 
pótlékkal a kihirdetés utján 
érvényesített díjtételekkel 
együtt hatályát veszíti, az 
uj díjszabás f. évi május 
15-ike után 3 koronáért 
alulirt igazgatóságnál meg
szerezhető.

A m. k. államvasutak igaz
gatósága, egyszersmind a 

részes vasutak nevében.

A jövő házassága
5. kiadás ábrákkal. Időszerű, 
hasznos, nagyon tanulságos és 
érdekfessdtő. 208 old. Ara 50
Porté mint nyomtatványért 
10 pf., zárt borítékban küldve 
30 pf. külön, árát bélyegekben 

is be lehet kfildeni. 3551

I. Zaruba & Co.f Hamburg.

SZABADALMAK
gyorsan éa lelkiismeretesen kieszközöltetnek.

Szabadalmakat értékesítő vállalat
B u d a p e s t ,  V I I . .  E r z s é b e t  - k ö r ú t  17 .

Találmányok fioanriímása és értékesítése. »««* 

Védjegyek belajstromozása. Felvilágosítás díjtalan.

Előnyösen ismert, kitűnő gyártmányú

stíriai lódent
d i v a t k e lm é k e t ,  f e k e te  és k é k  k e l 

m é k e t  tartós minőségben, férfiöltönyökre 

szállít

Kastner és Űliler- «
posztó-osztálya, 3623

t t r á c z .
Minták bérmentve. Magyar levelezés.

L A K O S  N Á N D O R  Budapest,
V I I I . ,  K ü ls ő  K e r e p e s i-u t  I. sz .

a) Vízvezetéki osztály :
E lvállal és létesít: Szi
vattyú-telepeket, szélmo
tor-, benzin-motor és jár- 
gány-üzemmel. Kézi szi
vattyúk minden kutmély- 
séghez. Fürdő és kloset- 
berendezések. Kovácsolt
vas-, öntöttvas-, ólom- és 

koagyag-csővezetékek, 
parkok, majorok részére.
Saját gyártmány u ková- 
csoltvastartányok víz, szesz 

és festék részére.

b ) G azd aság i g é p -o sz tá ly :
szállít: „Tríumph 111.“ sorvetőgépeket, szabad elevátorokat, 

szénagyüjtőket, fűkaszáló és aratógépeket. Baker-rostákat szec®- 
kavágókat, répavágókat és az összes gazdasági gépeket.

e) T e c h n ik a i  o s z t á l y :
szállít: Buggyanta- és kender-tímlóket, vízhatlan pony

vákat, pépszijakat, mérlegeket, olaj- és kenő-anyagokat, valamint az összes 
technikai alkatrészeket éa szerszámokat.

Az összes fenti gyártmányok állandóan dús készletben raktáron.
A legjobb referencziák!

Árjegyzék gazdasági"gépekiS^és technikai oiikkekről ®  lé fÉ t t ít t l .  I



Családi Könyvtár
esekél^ havi részletfizetésre.

A T H E N A E U M E d d ig  m e g je le n t  
ca . 8  é v fo ly a m . 

1 92  k ö te t.

O L V A S Ó  T Á R A . Egy egész szépirodalmi 

=  könyvtárt képez =  

a legjelesebb hazai 

és külföldi Írók kiváló

Egy-egy díszes vászonkötésü köteti korona. =  müveiből. =

A  nem kivént módozat
törlendő.

3 koronás havi részletre szállíttató egyelőre 2 évfolyam (48 kötet)
*i n t» ii rí 3 n ( 2̂ ff )

® H ii ii >i ii 5 ,i (120 ,, )
8 „ „ „ . „ az eddig megjelent kötetek.

A további évfolyamok 1— 1 évfolyam értékének fizetése után. 

Levágandó és borítékban alanti ezégnek beküldendő.

f e f c í  
i t e

Ü K

p i t i

3 .  G á r d o n y i  é $  2 á r 5a  e l é g n e

Budapest, VII., Miksa-ateza 8.

A fenti eltirajz alapján megrendelem

^ 3  „fyhenaeum  O lvasótára" czfmü müvet 192 kötetben a teljes mü átvéte

lének kötelezettsége mellett, 192 koronáért, fizetendő..............  koronás havi rész
letekben a szállítástól kezdödőleg a Gárdonyi és Társa ezég pénztáránál Buda
pesten, mindaddig mig a mű teljes ára törlesztve nincsen és kérem az első
-- ---- kötet megküldését. A részletek be nem tartása esetén a folytatólagos
kötetek a részletek pótlásáig visszatartóinak. Jogában áll a ezégnek ni esedékes 
és le nem fizetett részleteket, a portóköltség hozzászámltása mellett, postai meg
bízással bevonni. A részletek be nem tartása az egész számla összegéi esedékessé 
teszi. Az első részlet a szállításkor utánvétetik.

Lakhelg és kelet: ---------------- ,--- -- ----------------------

Xév és állás: ...................... —-..............-......-I———--------------



Feltétlenül a legelőnyösebben vásárlunk szolid és ízléses

URI-, FIÚ- és GYERMEKRUHÁKAT
I W M K . - n é l  Budapest, Muzeumkörut 1. sz.

Lelkiismeretes kiszolgálás, mini az egy szolid czégnél természetes.
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B A N K H Á Z A ,  B U D A P E S T ,  

o s z t á ly s o r s j á t é b  o s z t á ly ,  f ö á r u d a ,  V á e z i- b ö r u t  4L.

Fiók: Mnzenm-körut II.
S Z .

&

Fenti szerencse- 
számokat ajánl
jak  a legköze
lebbi hatodik 

sorsjáték I. ősz- ‘ *

Mindenki saját szerencséjének kovácsa, tu y á n o *.

T ö r ö k  A .  é s  T s a . $

&

&

URAK!
& santal fa olajával 

töltve 0,2 és salol 0,1.

Sok hálás levél.
Gyógyít hólyag húgy
cső bántalmat (folyás) 
fájdalom nélkül néhány 
nap alatt. Orvosok ajinl- 
j ik .  Sokkal jobb mint 

a santal. 3871

Egyedüli
gyáros: K.AJH H'lJ

Carton 
4 koronájával kapható.

Főraktára és szét küldő hely: 
Brady C„ gyógysz. Bee» 1 
Fleischmarkt és a budapesti 
gyógyszertárakban. A ki kü- 
lömbet ajánl, azt az egészség 
érdekében vissza kell utasitani

M. k. államvasutak.
Uj személy és podgyász- 
dijszabás életbeléptetése a 
Budapest-Esztergomi-FOzitői 

h. é vasúton.
54855/‘>00 O-Itl. sz. A. m. 

kir államvasutaktól vett 
értesi és szerint ezen h. <*. 
v„suton a f. évi április hó 
1-re hirdetett személy- és 
podpryátzdíjszabás csak f. 
é. május hó 1 én lép életbe 

Budapest, 1900. április 
hónap 10-én.

A z  ig a z g a t ó s á g .

S A N T A L  E G G E R \ \ \ \ \ \ /  /

Kipróbált orvosilag ajánlott Jó szer hólyag és egyéb bán
ta! mák n&l és minden oly esetben, hol az orvosok 
Santat-olajat, Copaivát, Cábebát ajánlanak. Santal 
Eggar tiszta kalstlndlal santal olaj tartalma miatt im- 
lepő gyors és biztos hatása az ifjúság bántalmaznál, 
Bűért még az orvosok is kedvelik és gyakran rende
lik. 1 üveg ára 3 korona, a pénz előzetes beküldése 
után bénnetve. 3 +0 kor., 2 üveg 6-*0 kor., 3 üveg 

9 korona, 3«8*
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Képes
levelezőlapok

t ( y  partle  e ladd ; választék
szerint drbla 4 fillér IOO d rb  
3 K . 6 0 1  Úgyszintén ajánlom 
dús raktárom k a lfö ld i levél- 
M ly tg tk M il a világ minden 
részéről. Levélbélyeg és levele
ző-lap a lbum ok  legolcsóbb ár
ban. V idék i Félix , Budapest, 
Váezi-körut «. Képes levélbé- 
lyeg-árjegyzék 50 fillér. Magyar 
éa Osztrák elhasznált korona 
éa filléras bélyegeket jó árban

Csak i  lr. Egjer félt készitmíaf Um tf eredeti ütegek!«.

F ő r a k tá r  - »N ádo r  g y ó g y s z e r tá r «  

B n d a p e i t t ,  V á c z i> k « r u t  1 7 . s z á m .

SS
ss
©

s

t t  A  M r p  /*. m IT* *>
veszek. 363«

\ \ \ \ S  /  /  /

P E T Ő F I  ösflzea költeménye
™ *  csinos vászonkötésben 2 K.

u j ! d . r . i * .  r r j  i j

A  béke szipka
szivar, szivarka rétiére, megköti a nicotint anél
kül, hogy a zamatban kárt tenne. A szipkán D. 
B. G. M. jelzés. Orvosok kitűnőnek ajánlják, jóvá

hagyják. Árjegyzék ingyen és bénaentve.

Chem.-Tech. Laboratorium E. Landfried.
Dresden, IS . uos



A  m é g  r a k t á r u n k o n  l e v ő

S Z Ő N Y E G E K ,
Bútorszövetek, Függönyök, Térítők, Futók stb. 

nagy választékban legelőnyösebb á ra k  m e lle tt 
adatnak  el.

TOTTIS és KREN
IV., Bécsi-utcza 1. sz. (Hajó-u. sarok.)

K é z z e l csomózott (S n iy rn a ) szőnyegek
frt 7'50 =  15 korona □ méterenkint. 36M

zivattyuk mérlegek
minden neme, házi, mezögazda- 
■Agl, épitkezeil, ipari ea egyéb 
ősalakra. Legjobb gnmml- ée 

kender-tAuU&k.

Mindenféle csövek.

Legújabb javított rend* 
azerfi tizede« óa futó >n- 
lyumérlegek fából éa vsa, 
bői, kereskedelmi, tyárl- 
mezögazdaaágl, Ipari és 

házi ozelokra.

¡Szivattyú- és Képgyárt&»i betéti társaság

LX r:: w .  o a r v e n s , Bécs UTK:
Kaphatók gép- vas- s egyéb hasonló kereskedésekben, teknikai és vízvezetéki üzletekben, kuf- 
furóvállalatoknál stb. —  Kérjenek határozottan Garvens-szivattyukat, illetve Garvens-mérlegeket

..........— .....  Árjegyzék Ingyen éu bérmentve. 3(161

A J »
a  legkom olyabb szaklap,

mely tartalmánál fogva hű tanácsadója a s iá llo d á s o k -  

n a k , v e n d é g lő s ö k n e k , k o rc s m á ro s o k n a k  és 

k á v é s o k n a k .

Aki szereti iparát, rendelje meg a lapot, 
mert mutatványszámokat nem kflldfink.

w  Előfizetési ára: 
Negyedévre 3 kor.r félévre 6 kor.

k „Magyar Vendéglős- és Kávés-Ipar“
szerkesztősége és kiadóhivatala ,SS8

Budapest, VIII. József-körut30.

H  a j  festő- fésű . 8r.ss
(Hoffers szabad) előkészület nélkül az 
San vagy Y»riH hajat va lód i aaSke,
barna  vagy feketére festi. Telje
sen ártalmatlant Éveken ftt használ
ható i Sok ezer darab használatban. 
Darabja 6 kor. franko. Ausztria és 
Magyarország valamint a Balkánor-|

szagok^egywlüli főraktára i
V«rtea «a Tá 148. az.

M a g y a r  k ir á ly i  á lla m v a su ta k .
Hirdetmény.

5&20Í/1900. számhoz. A magyar királyi állam
vasutak igazgatósága nyilvános ajánlati tárgyalást hirdet 
az Anina állomáson létesítendő felvételi épület előállítá
sára szükséges építési munkák végrehajtására

A tervek, a költségvetes, az egységárjegyzék, a 
szerződési tervezet, az ajánlati minta, a pályázati felté
telek, valamint a munkák végrehajtásához kötött felté
telek, Budapeslen, a magyar királyi államvasutak igaz
gatósága magas építményi ügyosztályában {VI.,Teréz-körui 
56. szám, 111. emelet 14. tz.j és Szegeden az üzlet vezetőség 
pályafentartási osztályában a hivatalos órák alatt meg
tekinthetek.

Az ajánlatok legké őbb 1900. évi május hó 8-án 
déli 12 óráig nyújtandók be alulírott igazgatóság építési 
tőosztályánál (VI., Teréz-körnt 6. szám II. em. 10. ajtó).

Az ajár latok egy koronás, az ajánlat mellékletei 
ivenként 30 filléi es bélyeggel ellátva, lepecsételve és 
következő felirattal nyújtandók be: »Ajánlat az au.inai 
felvételi épület bővítésére«.

Csak az összes munkákra tett ajánlatok fognak 
figyelembe venni.

Az ajánlat benyújtását megelőző napon, vagyis 
1900. évi május Hó 7-én déli 12 óráig 2500, azaz kétezer- 
ötszáz Sorona bánatpénz teendő le a magyar királyi 
államvasutak főpénztáránál (Andrássy-ut 75. szám föld- 
sxint) akár készpénzben, akár állami letétekre alkalmas 
ért ék p t pírok bán.

A bánatpénzről szóló beiétjegy az ajánlathoz nem 
csatolandó.

Az értékpapírok a legutóbb jegyzett árlolyaiö 
zermt számíttatnak de névértéken felal számitásba 

nem vétetnek.
0 ak ideiekorán beérkezett írásbeli ajánlatok szol

gálhatnak a tárgyalás alapjául.
Posta utján beküldött ajánlatok és bánatpénzek 

térti vevénynyel adandók feL
Budapest, l«O0. évi április Hóban.

(Utánnyomás nem díjaz tátik).

Az igazgatóaág.

Legújabb
Rajzold és testé készülék

Optim
Biradins

a legjobb művészet, ház 
és iskola részére 

Kapható minden ír«-, festő
szerek és kézmükereskedé- 
sekben vagy közvetlenül

iKoans és Társa 
Ó r a *  s*0$ 

«éjnél, 1 dftim 3!. 1 Biradins US 

I int. I U»m LL-r. Ir. J.JH- 
Prospektusok Innen N bérmsntm. Képviselők minden sagyo&b

városban Ausztria és Magyarországban kerestetnek.

m.

"J
A kiadótulajdonos: A T H E N A B U M  irodalmi és nyomdai r.-társa lat betűivel Budapest, VD., Kerepesi-ut 54. A  thenaeum-épület.


